
НАШИ ДИАЛОГИ —
Славна полувековая история советского театра. И не одна вершина его 

связана с именем Юрия Александровича Завадского — главного режиссера 

театра ,имени Моссовета, народного артиста СССР, лауреата Ленинской премии. 

«Машенька», «Маскарад», «Нашествие», «Русские люди», «Отелло» — один только 

перечень этот говорит о многом. Диалог с одним из мастеров советского театра 

Ю. А. ЗАВАДСКИМ ведет корреспондент «Комсомольской правды» О. Кучкина.

Корреспондент: Юрий Александрович, вы 
прожили большую жизнь в искусстве. Вы 
стояли у истоков советского театра. 
И потому естествен интерес к вам молодых, 
естественно их желание узнать вашу пози­
цию, вашу точку зрения на то или иное яв­
ление советского театра.

Ю. А. Завадский: Ну, давайте будем раз­
говаривать. Вот вы говорите: советский те­
атр. А что такое советский театр? Очевид­
но,' нельзя понять сущности его, не учиты­
вая его прошлого. Бесспорно, вершиной до­
революционного театра было искусство 
Художественного театра. Оно отличалось 
от искусства предшественников тем, что в 
нем впервые со всей остротой прозвучали 
две вещи. Прежде всего четко и опреде­
ленно было сказано о целенаправленности 
искусства. Характерно было само уточне­
ние: Художественный и общедоступный. 
Другая особенность состояла в том, что 
возникло искусство режиссера, как начало, 
объединяющее разрозненные индивидуаль­
ности. Все это стало программным для со­
ветского театра. 

и невероятные трудности... И наряду 
с этим громадная, неистовая вера и 
воля. Вот о воле, и о вере, и о несдаче 
позиций мой спектакль. «Шторм» вос­
принимаемся почти как документальная 
пьеса. В нем есть истинная атмосфера ре­
волюции. А это очень нужно сейчас. Надо 
вспомнить самые дорогие вещи: бескоры­
стие, чистоту, убежденность. Рыцарь рево­
люции — так мы говорим о Дзержинском. 
И они, первые большевики, тоже рыцари 
революции. Если мы ставим памятник Не­
известному солдату, то для меня «Шторм» 
должен прозвучать, как памятник, как рек­
вием в честь первых большевиков, тех, кто 
погиб за наше дело. Самое дорогое то, что, 
мне кажется, наша театральная молодежь 
понимает и принимает это.

Корреспондент: Вы заговорили о моло­
дых. Тут у меня к. вам целая кипа вопро­
сов. Во-первых, о вашей собственной моло­
дости. В Большой Советской Энцикло­
педии написано о том, что это было время 
вашего увлечения ложным новаторством, 
формализмом, эстетством и т. д. Как вы 

Яно.вича Плятта, да всех актеров старшего 
поколения, режиссера Ирину Сергеевну 
Анисимову-Вульф, это дорогие мне люди, 
с которыми связана вся моя жизнь. Если 
бы не они, вообще и театра бы не было, я 
глубоко убежден в этом. Но центральное, 
решающее слово должно быть в театре ■ за 
молодыми.

Корреспондент: Я думаю о времени ва­
шей юности. Время, начал, время горе­
ния, открытия неведомых путей, горячая 
жажда новой жизни и нового искусства. 
Завидное время. А как вы расцениваете 
нынешнюю атмосферу? Не кажется ли вам, 
что и сейчас время поисков?

Ю. А. Завадский: То, что сейчас появ­
ляется, меня радует. Слава богу, что воз­
никли разные театры. И пусть они бу­
дут, и пусть еще будут новые и новые, 
смелые молодые коллективы. Они мне нра­
вятся. Я очень жалею, что до сих пор еще 
не видел, скажем, спектакля о Маяковском.

Корреспондент: На Таганке? Любопыт­
ный спектакль. Впрочем, не кажется 
ли вам, что в общем этот театр несколько 
однообразен?

Ю. А. Завадский: Но, может быть, это 
и нужно? И надо окрепнуть немного в чем- 
то? Хотя с другой стороны... Вы знаете, 
быть похожим на самого’ себя — это вовсе 
не значит иметь свое лицо. Пикассо, на­
пример, .бесконечно многообразен, и тем 
не менее он себя не теряет. Не теряет 
себя Рихтер, хотя он играет самых различ­
ных авторов и умеет проникнуть в глубь 
каждого. Это можно сказать и о театре.

ИСКУССТВО
И РАДОСТЬ ПОЛЕТА
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Нам всем хорошо известно отношение 
Владимира Ильича к театру. В сущности, 
оно и определяет сегодня и цели театра, и 
вообще смысл его существования в нашей 
стране., Ленин считал, что театр должен 
быть вдохновляющей и воспитывающей на­
род силой. Это главное. Второй вопрос, 
какими средствами это делать — вдох­
новлять и воспитывать. Насколько я 
понимаю, он-то, вопрос этот, и есть самый 
сложный. Нельзя представлять себе дело 
так, что театр есть трибуна или кафедра 
в самом буквальном смысле этого сло­
ва. Существует природа театра, и не счи­
таться с ней нельзя. Кстати, выражение: 
театр — трибуна принадлежит Гоголю. Но 
вспомним самого Гоголя, вспомним, ска­
жем, «Ревизора». Ведь там не у кого, так 
сказать, непосредственно учиться. И тем 
не менее воспитательное значение пьесы — 
огромно.

Корреспондент: Ваши спектакли на про­
тяжении многих лет утверждают позиции 
социалистического реализма в театральном 
искусстве. Не можете ли вы сказать не­
сколько Слов по этому поводу?

Ю. А. Завадский: Социалистический реа­
лизм я рассматриваю прежде всего как 
крылатый реализм, обращенный в завтра, 
зовущий вперед, и,* может быть, по пути 
сбивающий, сметающий своими крыльями 
все, что налипает, все, что неспособно ле-' 
теть и задерживает полет.

Когда мы работаем, ставим спектакли, мы 
должны думать о правде вчерашнего и 
правде завтрашнего. И тогда это будет 
правда сегодняшнего дня. Может быть, это 
не очень понятно, но если нет у меня глу­
боких корней в прошлом или они надуман­
ные, ничего не выйдет. Ведь корни и опре­
деляют наше завтра. Вот если вы глубоко 
чувствуете и слышите жизнь вокруг себя— 
так, как требовал от поэта Пушкин, призы­
вавший иметь горячее, обнаженное сердце 
и глубокий ум, чтобы внимать «неба со­
дроганью» и «горних ангелов полету» и вы­
зывать. в человеке человеческое, духовное 
начало,— если так, тогда вы можете тво­
рить!

Корреспондент: С тем, о чем вы говори­
те, самым непосредственным образом свя­
зан вопрос о вашей практике. Что вы в 
своем театре защищаете, против чего боре­
тесь? У вас только что состоялась премьера 
«Шторма» Билль-Белоцерковского. Ведь это 
вторая ваша постановка. Почему вы^вновь 
обратились к «Шторму»? Что вы хотите 
теперь им сказать?

Ю. А. Завадский: Почему я взял 
«Шторм»? В этой пьесе заложена ’правда 
огромной взрывчатой сиды, правда, кото­
рой были заражены люди, решившие пере­
вернуть мир и построить его заново на тех 
началах, которые должны привести людей 
к действительному единению, к коммуниз­
му — высшей вершине человечности.

Корреспондент: Юрий Александрович, а 
как сместилась центральная мысль по срав- 
нению с прежней вашей работой, и смести- 

у* лась /ли?.
Ю. А. Завадский: Ну, конечно. Не то, 

38 чтобы совсем сместилась, но хотелось многое 
со всей силой сказать, и хотелось столкнуть 
прошлое с современностью. Спектакль на­
чинается с того, что идет вечер, торжест- 

чО венный и радостный, посвященный нашему 
празднику. И в этот сегодняшний 

W* вечер врывается «Шторм», со всей его 
жестокостью, остротой и беспощадностью. 
И не так, что зрители в креслах сидят — 
а им показывают картинки прошлого. Нет. 
Мне именно хотелось, чтобы «Шторм» вор­
вался!

Тогда в первой постановке пафос как бы 
оттеснил грубую прозу жизни. А ведь и это 
было — и грязь, и усталость, и невежество, 

сами к этому относитесь? И как в прин­
ципе вы относитесь к исканиям молодых? 
Где-то вы сказали о себе: «Сначала хоте­
лось своеобразия, но потом понял, что нет 
искусства бездумного, безыдейного, вне 
связи с народом». Характерно ли это вооб­
ще для творческой молодежи? С другой 
стороны, по вашему же выражению, «несо­
гласие— первый шаг к самостоятельности». 
В самом этом моменте уже заключается 
конфликтность, драматичность. Как, по-ва­
шему, должен относиться, старший това­
рищ, мастер к «несогласному»?

Ю. А. Завадский: Ну, ну, ну, не все сра­
зу. Давайте по порядку. Вы спрашиваете о 
моих ранних работах. Конечно, были 
некоторые увлечения, перекосы, и, ко­
нечно, как и всякому молодому че­
ловеку, хотелось сказать что-то свое, 
собственное. Но это было ради ка­
кой-то мысли, а не являлось само­
целью. Скажем, один из спектаклей, за ко­
торый меня подвергали критике,— это 
«Вольпоне» Бен Джонсона, со стихами Ба­
грицкого и музыкой Шебалина. Я сделал 
так: в разных актах я одевал актеров в 
разные костюмы, постепенно приближаясь 
к одежде наших дней. Это восприняли как 
формализм. А я лишь хотел сказать, что 
какие-то качества бессмертны в человеке...

Вообще, когда семидесятилетний ре-1 
жиссер разговаривает с «Комсомольской 
правдой», его задачей является, вероятно, 
передать, как он понимает реальность то­
го, что мы называем словом эстафета, то­
го, что мы, ученики Вахтангова, Станислав­
ского, Мейерхольда, должны передать ны­
нешнему молодому поколению. Меня бес­
конечно волнует эта проблема.

Я думаю, что на вс^ ваши вопросы есть 
один ответ: студия. Мне уже приходилось 
писать о принципах вахтанговской студий­
ности. Вахтангов требовал от каждого из 
нас душевной щедрости, самоотдачи, зато 
и коллектив платил каждому тем же. Рабо­
тая над ролью, Вахтангов по существу ра­
ботал над актером. Это страшно важно. 
Вырастить самого себя как индивидуаль­
ность — вот что помогает сделать студия. 
Очевидно, это самая правильная форма и 
воспитания молодежи, и организации ново-

. го театра.
У театра Моссовета тоже есть студия. 

Она сформировалась внутри театра, но ес­
ли окажется, что в ней достаточно сил и 
прав, она должна стать самостоятельной. 
Существенно, что в ней есть и свой ре­
жиссер — Борис Щедрин.

Как складываются наши отношения? Они 
все очень молоды, я — давно уже нет. Но 
нам легко друг с другом и разговаривать 
и работать. И эта легкость — очень ценный 
и важный показатель. Я говорю: они, но 
главным образом имею в виду Бориса Щед­
рина. С ним у нас бывают долТие беседы, 
я прихожу на репетиции, но я не разре­
шаю себе такого вмешательства, которое 
нарушило бы взаимоотношения доверия 
между ним и актерами. Мне кажется, что 
опыт моих исканий как-то трансформирует­
ся сейчас в моих отношениях с молодыми, 
помогает общаться с ними и понимать их. 
Я не могу забыть всех трудностей соб­
ственного становления и всегда стараюсь 
примерить на себя их проблемы.

В театре иногда говорят: мы можем обой­
тись без студии, зачем вам распыляться, 
разрываться на части? Однако само суще­
ствование студии, это молодое, ищущее, 
беспокойное начало влияет на всю жизнь 
театра.

Корреспондент: Ну, хорошо, но ваш те­
атр все-таки славен Марецкой, Пляттом...

Ю. А. Завадский: Я бесконечно люблю и 
Веру Петровну Марецкую,, и. Ростислава

Однако вот что бы я хотел заметить: я 
боюсь потери иными театрами профессио­
нализма. На театр сегодня, безусловно, 
влияют кино и телевидение. Но, к сожале­
нию, влияние это двойственно. С одной 
стороны, как будто повышается требова­
тельность к актеру, а с другой... Актер вы­
ходит на сцену загримированным. Он вы­
нужден это делать, потому что театр тре­
бует грима. А что такое грим? Это не толь­
ко изменение, но и выявление. Так же, 
как женщина в жизни немного подводит 
себе глаза, и они становятся больше и вид­
нее. Но применительно к кино и телевиде­
нию и театральный грим, и несколько осо­
бая манера игры кажутся чуть-чуть преуве­
личением. Актер это видит и думает, что 
и в театре надо играть, как в комнате. На 
сцене содержание, изнутри окрашенное и 
выражающее себя, неизбежно должно нахо­
дить адекватность в тембре голоса и в ин­
тенсивности, в сочетании силы и Слабости 
звуков и т. д. Увы, многие нынешние акте­
ры, конечно, с позволения режиссеров, иг­
норируют эти профессиональные азы. Но 
свежесть и непосредственность молодости 
уходит, и тогда остаются любительщина, 
неряшливость. Разве вы не видели в иных 
театрах подтверждения этому?

Корреспондент: Многие считают, что в 
нашу эпоху сдержанность пришла на сме­
ну выразительности. В сдержанности —- 
выразительность.

Ю. А. Завадский: Это отчасти верно, у 
современной эпохи есть своя окраска, и 
люди мыслят и ведут себя цо-другому, ина­
че, чем двадцать или тридцать лет назад. 
Но если вы попробуете играть человека но­
вого времени только сдержанно, и никак 
иначе, этим вы эпоху не передадите. И, 
может быть, напротив определенное пре­
увеличение, гротеск, эксцентриада скажут 
о личности и времени больше, чем невы­
разительная статичность, которая прини­
мается иными за стиль эпохи.

Корреспондент: А молодые актеры ваше­
го театра, вашей студии? Чем, в первую 
очередь, они радуют вас? Вообще, что вы 
думаете о духовном облике сегодняшнего

Ю. А. Завадский: Я боюсь их и хвалить 
и критиковать печатно — знаете, с актера­
ми это опасно. Но что касается их харак­
терной черты — это, безусловно, интелли­
гентность и инициативность. Нынешний ак­
тер — человек возросшего идейного круго­
зора, человек думающий и активный, знаю­
щий, что он хочет сказать. Он очень тре­
бовательно относится к драматургу, к ро­
лям и даже к режиссеру. А это и режиссе­
ра подвигает на размышление и поиск. То 
есть существует взаимная требователь­
ность, а это всегда источник движения.

Ну, все-таки один пример. У нас есть 
актер Геннадий Бортников. Он предложил 
сделать постановку «Глазами клоуна» Ген­
риха Бёлля, причем сам принес инсцени­
ровку, сам делает оформление. Разумеется, 
во всех этих вещах он пока что диле­
тант. Но в то же время он человек, пол­
ный неожиданностей, поэтому я с радо­
стью даю ему возможность проявить себя. 
И в театре у1 нас есть группа интересных 
молодых актеров— Бероев, Дробышева, Сав­
вина, Талызина, Сулимов...

Вообще нынче, Как никогда, в актере 
важна личность. Актер — это не пустой со­
суд, всякий раз наполняющийся содержа­
нием роли, которую ему предстоит сыграть. 
Напротив, только глубокое внутреннее со­
держание, интерес к многообразной нашей 
жизни и ее проблемам и понимание этих 
проблем,— только эти качества личности 
могут осветить особым, неповторимым све­
том каждый из образов, создаваемых на 
сцене.


